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	➜ Programa de incentivos e apoio ao  
investidor mais seguro do Brasil.

	➜ 2º MELHOR AMBIENTE  
DE NEGÓCIOS E 
INVESTIMENTO                         
DO PAÍS.

	➜ Acesso a um PIB de US$ 2,49 trilhões e  
264 milhões de consumidores do Mercosul.

	➜ 2ND MOST COMPETITIVE STATE 
IN BRAZIL, ACCORDING TO THE 

ECONOMIST INTELLIGENCE UNIT.

MAIORES ECONOMIAS MUNICIPAIS

Região
Region

PIB (R$ BILHÕES - 2017)

GDP (R$ BILLION - 2017)

Curitiba 84,70

São José dos Pinhais 22,58

Londrina 19,24

Araucária 16,97

Maringá 16,91

Ponta Grossa 14,53

Foz do Iguaçu 13,46

Cascavel 11,37

Paranaguá 9,86

Fonte: IPARDES 2019
Source: IPARDES 
(Paraná Institute of Economic 
and Social Development) 2019

	➜ PIB PR

LARGEST MUNICIPAL ECONOMIES

R$ 421,37 bilhões
GDP PR - R$ 421.37 billion

	➜ 2º ESTADO MAIS                              
COMPETITIVO DO  
BRASIL  
SEGUNDO A THE ECONOMIST 

INTELLIGENCE UNIT.

	➜ 2ND BEST BUSINESS AND INVESTMENTS 
ENVIRONMENT OF THE COUNTRY.

	➜ Brazil's safest investment incentive 
and support program.

	➜ Access to a GDP of US$ 2.49 trillion and  
264 million consumers of Mercosul.

FAVORABLE 
ENVIRONMENT

AMBIENTE
FAVORÁVEL

04



 

BRASIL
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SÃO PAULO

PARAGUAI

URUGUAIARGENTINA

BOLÍVIA

PERU

CHILE

EQUADOR

COLÔMBIA

VENEZUELA

GUIANA
GUIANA

FRANCESA

SURINAME

RIO GRANDE
DO SUL

SANTA
CATARINA

RIO DE
JANEIRO

RIO DE JANEIRO

RIO GRANDE
DO SUL

SANTA CATARINA

SÃO PAULO

URUGUAY

PARAGUAY

CHILE

BOLIVIA

PERU

EQUADOR

COLOMBIA

VENEZUELA

GUIANA

SURINAME

FRENCH GUIANA

ARGENTINA

LOCALIZAÇÃO 
ESTRATÉGICA

STRATEGIC LOCATION

	➜ POSIÇÃO PRIVILEGIADA,  

COM FÁCIL CONEXÃO PARA OS  

264 MILHÕES DE 
CONSUMIDORES DO MERCOSUL.

	➜ 2º MAIOR PORTO DO BRASIL	  

EM TRANSPORTE DE CONTÊINERES,  

COM MAIS DE 760 MIL 
MOVIMENTADOS EM 2018.

	➜ PARANÁ É O 5º ESTADO  
COM MAIOR PIB DO BRASIL,  

REPRESENTANDO 6,4%  
DO PIB NACIONAL.

	➜ ACESSO POR MAR ABERTO A  

3 OUTROS PORTOS E  

ENTREPORTOS.

	➜ PRIVILEGED LOCATION, WITH EASY 
CONNECTION TO 264 MILLION 
MERCOSUL CONSUMERS.

	➜ 2ND LARGEST PORT IN BRAZIL IN 
CONTAINERS TRANSPORT, WITH MORE 
THAN 760 THOUSAND HANDLED IN 2018.

	➜ PARANÁ IS THE 5TH STATE WITH THE 
HIGHEST GDP IN BRAZIL, REPRESENTING 
6.4% OF THE NATIONAL GDP.

	➜ ACCESS BY OPEN WATER TO 3 OTHER 
PORTS AND PORT WAREHOUSES.

	➜ MELHOR MALHA RODOVIÁRIA 
DO SUL DO BRASIL.

	➜ 1 HORA DE VOO DO PRINCIPAL 
CENTRO COMERCIAL DO PAÍS.

	➜ BEST ROAD NETWORK IN 
SOUTHERN BRAZIL. 

	➜ 1-HOUR FLIGHT DISTANCE FROM THE MAIN 
BUSINESS CENTER OF THE COUNTRY. 
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INFRAESTRUTURA

	➜ 1º ESTADO BRASILEIRO 100% COBERTO 
POR FIBRA ÓTICA (399 MUNICÍPIOS).

	➜ REDE COM CAPACIDADE DE 400 GBPS 
E 40 CANAIS DE 10 GBPS.

	➜ 40 aeroportos, incluindo o Internacional 
de Foz do Iguaçu e o Internacional Afonso 
Pena, eleito o aeroporto com o melhor 
terminal de passageiros do Brasil.

	➜ Abastecimento de água industrial 

garantida, eficiente e competitiva.

	➜ Hidrovia Paraná - 1.023 km do Rio 

Paraná, com largura média de 120 m.

	➜ 2 portos – Antonina e Paranaguá.

	➜ Novo Porto Global em construção.

21.140 km
de rodovias pavimentadas

2.400 km
de ferrovias

	➜Melhor malha rodoviária 
do Sul do Brasil.

	➜ Best road network in Southern Brazil. 
 
21,140 km of paved roads 
 
2,400 km of railways

INFRASTRUCTURE

	➜ 1ST BRAZILIAN STATE 100% COVERED BY OPTICAL  
FIBER (399 MUNICIPALITIES).

	➜ NETWORK CAPACITY OF 400 GBPS AND 
40 CHANNELS OF 10 GBPS.

	➜ 40 airports, including Foz do Iguaçu International 
Airport and Afonso Pena International Airport, 
rated as best passenger terminal in Brazil.

	➜ Industrial water supply guaranteed, 
efficient and competitive.

	➜ Paraná Waterway - 1,023 km of the Paraná 
River, with an average width of 120 m.

	➜ 2 ports – Antonina and Paranaguá.

	➜ New Global Port under construction.
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IDH
0,749
um dos mais 
altos do Brasil

	➜196 INSTITUIÇÕES DE 
ENSINO SUPERIOR,        

77 municípios com faculdades 

ou universidades e 13 campi 

da Universidade Tecnológica 

Federal do Paraná.

	➜ MÃO DE OBRA COM ALTO 
ÍNDICE DE PRODUTIVIDADE 
EM COMPARAÇÃO A OUTRAS 
REGIÕES BRASILEIRAS.

	➜ DIVERSIDADE CULTURAL 
E RELIGIOSA CONSOLIDADA 

POR SÉCULOS DE CONVIVÊNCIA 
ENTRE DIVERSAS ETNIAS.

	➜ 33 incubadoras tecnológicas em 15 cidades.

	➜ Instituições de educação profissional em  
186 municípios.

	➜ Força de trabalho abundante e qualificada.

	➜Mais de 480 mil alunos no Ensino Superior presencial.

	➜Mais de 130 mil alunos em Educação Profissional.

	➜  WORKMANSHIP WITH HIGH PRODUCTIVITY 
RATE COMPARED TO OTHER BRAZILIAN REGIONS.

	➜ CULTURAL AND RELIGIOUS DIVERSITY  
CONSOLIDATED BY CENTURIES OF DIFFERENT 
ETHNIC GROUP COEXISTENCE.

	➜ 33 technology incubators in 15 cities.

	➜ Professional education institutions in 186 cities.

	➜ Abundant and skilled workforce.

	➜ More than 480 thousand students into 
on-campus Higher Education.

	➜ More than 130 thousand students in  
Professional Education.

	➜ HDI 
0.749 
one of the highest in Brazil

	➜ 196 HIGHER EDUCATION INSTITUTIONS, 
77 cities with colleges or universities and  
13 campuses of the Federal University 
of Technology - Paraná.

POTENCIAL  
HUMANO

HUMAN POTENTIAL
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	➜ Instalações rápidas e coinvestimento em 
subestações para novas plantas industriais.

	➜ 100% DE COBERTURA DE GÁS  
NO PRINCIPAL CENTRO PRODUTIVO DO ESTADO

	➜ PARQUE GERADOR 
PRÓPRIO, COM            

24 USINAS 
HIDRELÉTRICAS E 

28 TERMELÉTRICAS 
DE DIVERSOS PORTES.

	➜ HAS ITS OWN GENERATING FACILITIES, WITH 
24 HYDROELECTRIC AND 28 THERMOELECTRIC 
POWER PLANTS OF ALL SIZES.

	➜ 100% GAS COVERAGE IN THE STATE’S 
MAIN PRODUCTIVE CENTER

	➜ Fast installations and co-investment in 
substations for new industrial plants.

	➜ Constantes investimentos para 
MODERNIZAÇÃO DA MATRIZ 
ENERGÉTICA E GARANTIA DA 
SEGURANÇA ENERGÉTICA

	➜ Continuous investments for 
MODERNIZING THE ENERGY MATRIX 
AND ENSURING ENERGY SECURITY

ENERGIA
ENERGY 

“A escolha do Estado do Paraná se deu devido ao bom 

ambiente de negócios, à proximidade de grandes fabricantes 

de veículos e ao apoio recebido do Estado do Paraná.”

Shizuma Kubota 
Presidente da Sumitomo Rubber do Brasil

“The State of Paraná was chosen due to its great business 

environment, the proximity to large automotive OEMs plants 
and to the facilitation received from Paraná State.”

Shizuma Kubota 
President of Sumitomo Rubber do Brasil
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	➜O PARANÁ É SEDE DA  

ITAIPU BINACIONAL,  

MAIOR GERADORA 

DE ENERGIA LIMPA E 

RENOVÁVEL DO PLANETA, 

E DA COPEL (COMPANHIA 

PARANAENSE DE ENERGIA), 

CONSIDERADA A MELHOR 

DISTRIBUIDORA DE ENERGIA 

DO BRASIL NA OPINIÃO DE 

SEUS CONSUMIDORES.

	➜ Estímulo ao desenvolvimento de fontes 
renováveis de geração de energia.

	➜ Grande potencial de geração de 
biomassa a partir de grãos, como 
soja e milho, e do bagaço de cana das 
diversas usinas instaladas no Paraná.

	➜ Regiões norte e noroeste do estado 
com grande potencial de captação  
de radiação solar.

	➜ Parque eólico já constituído.

	➜ Wind farm already constituted.

	➜ Stimulus to the development of renewable 
sources of energy generation.

	➜ Great potential for biomass generation 
from grains, such as soybeans and 
corn, and sugarcane bagasse from 
various plants installed in Paraná.

	➜ North and northwest regions of the 
state with great potential for 
capture of solar radiation.

	➜ PARANÁ IS THE HEADQUARTERS OF  
ITAIPU BINATIONAL, THE WORLD'S 
LARGEST GENERATOR OF RENEWABLE 
CLEAN ENERGY, AND COPEL (PARANÁ 
ENERGY COMPANY), CONSIDERED BRAZIL’S 
BEST ENERGY DISTRIBUTION COMPANY 
IN THE OPINION OF ITS CUSTOMERS.
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	➜ Estratégia de desenvolvimento 
setorial embasada em vantagens 
competitivas únicas.

	➜ QUASE 100 MIL 
ENGENHEIROS ATUANDO  
NO ESTADO.

	➜ MAIOR MALHA  
AÉREA REGIONAL DO PAÍS

	➜ Setor automotivo como parte do DNA 
do estado por mais de 40 anos, servindo 
como base para o desenvolvimento 
do setor aeroespacial e de defesa. 

	➜ 40 AEROPORTOS,  

INCLUINDO O MELHOR  
DO BRASIL 

	➜ The automotive industry has been part of the State's 
DNA for more than 40 years, serving as a basis for 
the development of aerospace and defense sector. 

	➜ Sectorial development strategy based 
on unique competitive advantages.

	➜  LARGEST REGIONAL AIR NETWORK 
IN THE COUNTRY

	➜ 40 AIRPORTS, INCLUDING 
THE BEST IN BRAZIL. 

	➜ NEARLY 100 THOUSAND 
ENGINEERS WORKING 
IN THE STATE.

AEROESPACIAL
AEROSPACE
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	➜ MAIS DE 900 EMPRESAS 
NA ÁREA.

	➜ Indústria automobilística no 
DNA do estado há mais de 
40 anos, com a instalação da 
primeira fábrica de caminhões.

	➜ Participação ativa no crescimento do setor, 
com projetos especiais para a grande 
cadeia de fornecedores da indústria.

	➜ Audi, Caterpillar, Case New Holland, DAF 
Paccar, Fiat, Nissan, Renault, Volkswagen  
e Volvo são marcas já consolidadas 
presentes no estado.

	➜ Segundo polo automotivo do Brasil.

	➜ 9 marcas globais com fábricas instaladas  
no estado.

Ulisses L. Chaves 
Diretor Jurídico e Relações Governamentais 

 da DAF Caminhões Brasil

“O Estado do Paraná foi efetivamente uma feliz  

escolha pela DAF Brasil. Trata-se de um estado 

com forte foco empreendedor, mão de obra muito 

bem preparada e que oferece ótima estrutura 

de transporte rodoviário, aéreo e portuário.                                                

A Invest Paraná tem prestado exemplar suporte 

a DAF Caminhões ao assessorar nossa interface 

com os vários órgãos da administração pública.”

AUTOMOTIVO 
E TRANSPORTE

AUTOMOTIVE AND 
TRANSPORTATION

	➜ Active participation in the growth of the sector, 
with special projects for the large chain of the 
industry suppliers.

	➜ Audi, Caterpillar, Case New Holland, DAF Paccar, Fiat, 
Nissan, Renault, Volkswagen and Volvo 
are already established brands.

	➜ Second automotive center of Brazil.

	➜ 9 global brands automotive OEMs plants in the state.

	➜ 14% OF THE BRAZILIAN PRODUCTION 
OF CARS, TRUCKS AND PICK UP 
TRUCKS TAKES PLACE HERE.

	➜ MORE THAN 900 COMPANIES IN THE AREA

	➜ The automotive industry has been  
part of the state's DNA for more than  
40 years, with the deployment of the  
first truck plant.

Ulisses L. Chaves 
Legal and Government Relations  

Director of DAF Caminhões Brasil

“The State of Paraná was effectively a great 

choice for DAF Brasil. It is a state with a strong 

entrepreneurial focus, very well prepared 

workforce and that offers excellent road, air 

and port transportation structure. The Invest 

Paraná has provided exemplary support to 

DAF Trucks by advising our interface with the 

various public administration agencies.”

14% DA PRODUÇÃO
BRASILEIRA DE
AUTOMÓVEIS,
CAMINHÕES E 
CAMINHONETES 
ACONTECE AQUI.
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INSTITUTOS
DE PESQUISA

EMPRESAS
DE TECNOLOGIA

Curitiba hospeda hoje vários institutos  
de pesquisa. Laboratórios com nível  
mundial, como o Lactec, e projetos  
como o Curitiba Tecnoparque fazem 
dessa região um ponto-chave para  
investidores.

	➜ A participação do Paraná tende a 
crescer devido à presença de empresas 
consolidadas e ao surgimento de 
diversas startups de tecnologia.

	➜ Londrina é o 2º maior polo de TIC 
do Paraná, demonstrando a força e o 
potencial do interior do estado.

TIC E ECONOMIA
DIGITAL
ICT AND DIGITAL  
ECONOMY

	➜ The participation of Paraná tends to grow due 
to the presence of consolidated companies and 
the emergence of several technology startups.

	➜ Londrina is the 2nd largest center of  
Paraná ICT, demonstrating the strength 
and potential of the state interior.

	➜ ONE OF THE LARGEST COMPUTER  
COMPANIES IN THE WORLD'S 
WAS BORN IN PARANÁ. 

RESEARCH INSTITUTES

TECHNOLOGY STARTUPS

Today Curitiba hosts several research  
institutes. World-class laboratories, such  
as Lactec, and projects such as Curitiba  
Tecnoparque make this region a 
key point for investors.

	➜UMA DAS MAIORES 
EMPRESAS DE 
COMPUTADORES DO  

MUNDO NASCEU NO  

PARANÁ.
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	➜ Laboratórios de 
nível mundial -  
Tecpar (no estado) 
e Lactec (em Curitiba).

“O Estado do Paraná possui muitos ativos importantes 

para nossa empresa, tais como infraestrutura, tecnologia 
e qualidade de vida. Além disso, o Paraná nos posiciona 

estrategicamente com os grandes centros de negócios no 
Brasil e Latam. E, neste contexto de forte competitividade, a 

Invest Paraná tem cumprido papel fundamental na conexão, 
articulação e posicionamento do Estado do Paraná, frente 

ao cenário nacional e internacional.”

	➜VOCAÇÃO PARA 
O SETOR COM 
MAIS DE 7.500 
EMPRESAS NA ÁREA

Sandro Nelson Vieira 
CEO da Smartgreen Tecnologia

	➜UM DOS MAIORES 
BACKBONES  
DO BRASIL  
e alta qualificação dos 
profissionais do setor.

	➜ World-class 
laboratories - 
Tecpar (accross the state) 
and Lactec (in Curitiba).

	➜ ONE OF THE BIGGEST BACKBONES IN BRAZIL 
and highly qualified professionals in the sector.

	➜ VOCATION FOR THE SECTOR WITH MORE 
THAN 7,500 COMPANIES IN THE AREA

Sandro Nelson Vieira 
CEO of Smartgreen Tecnologia

“The State of Paraná has many important assets for 

our company, such as infrastructure, technology 

and life quality. In addition, Paraná places us 

strategically with the major business centers in 

Brazil and Latam. And in this context of strong 

competitiveness, Invest Paraná has fulfilled a 

fundamental role in the connection,  

articulation and positioning of the  

State of Paraná, facing the national  

and international scenario.”
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	➜ Na pecuária, o Paraná é o maior 
produtor e exportador de aves, 
com destaque na produção de 
outras carnes, leite e derivados.

	➜ UM DOS MAIORES 
PRODUTORES DE GRÃOS 
DO BRASIL, COM ALTA 
CAPACIDADE DE FORNECIMENTO 
PARA A ÁREA ALIMENTÍCIA.

	➜ Forte tradição na produção 
agrícola, com produtividade 
sempre acima da média nacional.

	➜ A QUALIDADE DA PRODUÇÃO, 

ALIADA À PROXIMIDADE  
COM A INDÚSTRIA, 
ASSEGURA O CRESCIMENTO 
DO SETOR.

	➜ Considering livestock, Paraná is the 
largest producer and exporter of poultry, 
with highlights for the production of other 
meats, milk and dairy products too.

	➜ Strong tradition in agricultural 
production, with productivity ranking 
above the national average.

	➜  ONE OF THE BIGGEST GRAIN PRODUCERS 
IN BRAZIL, WITH HIGH SUPPLY 
CAPACITY FOR THE FOOD SEGMENT.

	➜ THE PRODUCTION QUALITY, COMBINED 
WITH THE PROXIMITY TO THE INDUSTRY, 
ENSURES THE GROWTH OF THE SECTOR.

AGROINDÚSTRIA
E BIOTECNOLOGIA
AGROINDUSTRY AND BIOTECHNOLOGY

MUCH OF THE PRODUCTION COMES FROM 
HIGHLY PROFESSIONALIZED COOPERATIVES. 
LATIN AMERICA'S LARGEST AGRICULTURAL 
COOPERATIVE IS FROM PARANÁ.

GRANDE PARTE DA PRODUÇÃO VEM DE 

COOPERATIVAS COM ALTA PROFISSIONALIZAÇÃO.  

A MAIOR COOPERATIVA AGRÍCOLA 
DA AMÉRICA LATINA É PARANAENSE.
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LIFE SCIENCES

A INDÚSTRIA BRASILEIRA DE 

HIGIENE PESSOAL, PERFUMARIA E 
COSMÉTICOS TEM CRESCIDO 

TRADICIONALMENTE MAIS QUE A 

ECONOMIA DO PAÍS A CADA ANO.

THE BRAZILIAN MARKET OF  
TOILETRIES, PERFUMES AND 

COSMETICS HAS TRADITIONALLY 
GROWN MORE THAN THE COUNTRY'S 

ECONOMY EVERY YEAR.

LIFE SCIENCES

	➜ Sede da empresa produtora 
do medicamento genérico 
mais consumido do Brasil.

	➜ Na área da saúde, a indústria 
tem parceria com o Instituto  
de Tecnologia do Paraná (Tecpar), 
produtor de imunobiológicos 
e biológicos de última geração.

4°BRASIL É O 
CONSUMIDOR 
DE COSMÉTICOS 
DO MUNDO, 
ATRÁS DE EUA, 
CHINA E JAPÃO.

	➜ Headquarters of the producer 
of the most consumed 
generic drug in Brazil.

	➜ In the health area, the industry has 
partnerships with the Institute of 
Technology of Paraná (Tecpar), 
a high-end producer of 
biopharmaceutical and 
immunobiologicals.

	➜ BRASIL IS THE 4th LARGEST 
COSMETIC CONSUMER IN 
THE WORLD, AFTER 
USA, CHINA AND 
JAPAN.
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MAPA DO PARANÁ - 10 MESORREGIÕES

Os setores produtivos de destaque em cada uma das 
10 mesorregiões do estado impulsionam a economia 
em todos os municípios e fortalecem a base para o 
desenvolvimento de outras áreas de grande interesse.

Fonte: Elaborado pela Invest Paraná com dados da RAIS 2017.
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CAPACIDADES  
PRODUTIVAS
DO PARANÁ
PRODUCTIVE CAPACITIES
OF PARANÁ

The prominent productive sectors in each of the 10 mesoregions 
of the state boost the economy in all cities and strengthen the 
basis for the development of other areas of great interest.

AGRICULTURAL

FOOD

AUTOMOTIVE

FINANCIAL

WOOD

MECHANICAL

MINERAL

PAPER

CHEMICAL

TEXTILE

ICT

TOURISM

ELECTRIC

MAP OF PARANÁ - 10 MESOREGIONS

Source: Prepared by Invest Paraná with data from RAIS 2017.
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	➜ Para atender os municípios paranaenses de forma individual e personalizada, a 

Invest Paraná criou o PMAI - Programa Municipal de Atração de Investimentos.  

Além de garantir a segurança do investidor, o Programa auxilia na melhoria do ambiente 

de negócios do município e na sua gestão, tornando-o mais atrativo e eficiente.

FASE 1 
Elaboração de diagnóstico 
socioeconômico do município.

FASE 2 
Mapeamento de demandas e gargalos por meio 
de oficinas para a promoção do desenvolvimento 
econômico sustentado do município.

FASE 3 
Projeto para a promoção do desenvolvimento 
econômico sustentado.

FASE 1 
Seleção dos setores prioritários e 
estruturação da proposta de valor 
pautados nos resultados do mapeamento.

FASE 2 
Mapeamento das cadeias produtivas, 
definição das vocações econômicas do 
município e da estratégia para atração 
de novos investimentos empresariais.

FASE 3 
Estruturação e entrega do Plano 
Estruturado de Prospecção.

PROJETO 1 
PLANEJAMENTO PARA
DESENVOLVIMENTO ECONÔMICO

PROJETO 2 
PLANO DE ATRAÇÃO DE
NOVOS INVESTIMENTOS

2
etapas

O PMAI é executado em 2 etapas, transformando a maneira de 
atrair investimentos, resultando num diagnóstico amplo, numa 
governança integrada e num plano de prospecção efetivo.

2 steps | The PMAI runs in 2 steps, changing the way cities attract investment, resulting 
in broad diagnosis, integrated governance and an effective promotion plan.

PHASE 1 
Selection of priority sectors and structuring value 
propositions guided by the outcomes of project 1.

PHASE 2 
Mapping of productive chains, 
defining the city’s economic vocations and the 
strategy to attract new business investments.

PHASE 3 
Design and delivery of the Structured  
Promotion Plan.

PHASE 1 
Perfoming a socioeconomic diagnosis of the city.

PHASE 2 
Identifying demands and bottlenecks through 
workshops to unleash the sustained economic 
development potential of the city.

PHASE 3 
Designing the program to promote 
sustained economical development.

PROJECT 1 
PLANNING FOR ECONOMIC DEVELOPMENT

PROJECT 2 
ATTRACTION PLAN FOR NEW INVESTMENTS

PROGRAMA MUNICIPAL DE  
ATRAÇÃO DE INVESTIMENTOS

PMAI - MUNICIPAL PROGRAM  
FOR INVESTMENT ATTRACTION

The prominent productive sectors in each of the 10 mesoregions of the State boost the economy 
in all cities and strengthen the basis for the development of other areas of great interest.
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Courtney Fingar
Editor-in-Chief

COMMENDED FOR:
OVERALL INCENTIVES

PARANA

O Programa Paraná Competitivo é um dos principais atrativos para  
investimentos no Paraná. Por meio de incentivos bem estruturados e  
sustentados por lei, o Programa apoia tanto o novo investidor quanto  
empresas já estabelecidas que promovam expansão ou diversificação  
em seus negócios.

LEGISLAÇÃO - DECRETO 6434/2017

LEGAL FRAMEWORK - DECREE 6434/2017 
The Competitive Paraná Program is one of the attributes that makes Paraná so attractive  
for investors. Through well structured incentives, the Program supports both 
new  and existing investors that aim to expand or diversify their businesses.

PROGRAMA 
PARANÁ COMPETITIVO

COMPETITIVE 
PARANÁ PROGRAM

INCENTIVES

INDUSTRIAL PROJECTS
O Programa aplica-se a projetos
de implantação, expansão,
diversificação ou reativação.
The Program benefits greenfield, 
brownfield, diversification or 
reactivation projects.

The Program benefits greenfield, 
brownfield, diversification or 
reactivation projects.

Incentivo voltado para 
estabelecimentos paranaenses 
com operações de revenda de 
mercadoria importada por meio de
portos e aeroportos paranaenses, 
com desembaraço aduaneiro 
no Paraná.

It benefits Paraná establishments 
that operate selling imported goods 
through ports and airports in Paraná,
with customs clearance also 
in the State.

Investimento mínimo 
de R$ 360 mil, condicionado 
ao recolhimento de 0,4% da base
de cálculo da operação 
beneficiada, a título de 
fundo específico.

The minimum amount 
of investment must be 
R$ 360 thousand, conditioned 
to the payment of 0.4% of the
calculation basis of the 
benefited operation.

Investimento superior a 
R$ 3,6 MILHÕES.

PRAZOS
    Investimentos realizados nos
    24 meses anteriores ao protocolo
    do requerimento;
   
    Investimentos em fase de
    implementação;    
   
    Investimentos a serem
    realizados (projetados).

CONDIÇÕES

CONDIÇÕES

INCENTIVOS PREVISTOS

1. Parcelamento do 
   ICMS incremental;
2. Diferimento do ICMS 
    nas operações de fornecimento
    de energia elétrica pela Copel e  
    de gás natural pela Compagas;
3. Transferência de créditos 
    de ICMS próprio para
    aquisição de ativos;
4. Possibilidade de postergação 
    do pagamento de até 90%
    do ICMS incremental.   

1. Installment of incremental
   ICMS (state level tax);

2. Deferral of ICMS tax over
    electricity and gas supplied by
    Paraná State utility companies, 
    Copel and Compagas;

3.  ICMS tax credits eligible
    for asset acquisition.

4. Possibility of postponing
    the payment of up to 90% 

1. Diferimento Total do ICMS 
devido nas importações;

2. Possibilidade de concessão 
de crédito presumido do
ICMS levando a carga do 
imposto para até 1,5%.

1. Total deferral of 
   ICMS on imports;

2. Possibility of granting 
    ICMS presumed credit 
    taking the tax burden 
    up to 1.5%.

Para estabelecimentos que operam 
exclusivamente na modalidade de 
comércio eletrônico – e-commerce, 
aplicativo mobile, call center 
ou televendas.
It benefits Paraná establishments that 
operate exclusively in electronic commerce – 
e-commerce, mobile app, call center or telesales.

Investimento mínimo de R$ 360 mil.
The minimum amount of investment 
must be R$ 360 thousand.

Possibilidade de concessão de 
crédito presumido nas operações 
interestaduais tributadas que 
destinem mercadorias a 
consumidor final, pessoa física 
ou jurídica não contribuinte 
do imposto, até o final de 2022.

O CRÉDITO PRESUMIDO É:
1. para operações interestaduais; e

2. em substituição aos demais 
    créditos fiscais, não podendo ser 
    utilizado cumulativamente com 
    qualquer outro incentivo fiscal que 
    reduza a carga tributária efetiva. 
    Em caso de mercadorias importadas, 
    os incentivos também se aplicam 
    àquelas definidas em lista editada 
    pelo Camex (Conselho de Ministros 
    da Câmara de Comércio Exterior), 
    desde que:

 • com utilização da infraestrutura 
    portuária ou aeroportuária 
    do Estado do Paraná; e
 • com realização do desembaraço 
    aduaneiro das mercadorias em 
    território paranaense.

Possibility of granting presumed credit 
in taxed interstate transactions that 
deliver goods to end consumers, 
natural or legal person that are 
not taxpayers, until the end of 2022.

The presumed credit is:
1. for interstate operations; and
2. in substitution of other tax credits, 
which means that it cannot be used 
cumulatively with any other 

tax burden. In case of imported goods, 
the incentives also apply to those 
defined in the list edited by Camex 
(the Foreign Trade Chamber), 
provided that:

     with the use of ports and 
    airports in Paraná; and
    with customs clearance 
    also in the State.

PROJETOS
INDUSTRIAIS

CONDIÇÕES

INCENTIVES
INCENTIVOS PREVISTOS

IMPORTAÇÕES

COMÉRCIO 
ELETRÔNICO

CONDITIONS

CONDITIONS

CONDITIONS

ELIGIBILITY
    Completed investments within
    24 months prior to the incentives
    request Investments in the
    implementation phase;    
    Investments under
    implementation phase;    
    Planned investments.

IMPORTS

E-COMMERCE

INCENTIVES
INCENTIVOS PREVISTOS



AFTERCARE

IMPLANTAÇÃO 
DO PROJETO

ESCOLHA DA
LOCALIDADE 

MODELAGEM 
DO PROJETO

PROJECT MODELING

CHOICE OF LOCATION

PROJECT DEPLOYMENT

NOSSOS SERVIÇOS

	➜Apoio durante o lançamento 

e a divulgação

	➜Suporte e expansão de novos projetos

	➜Desenvolvimento de fornecedores

	➜Apoio a estudos e pesquisas

	➜ Informações e inteligência de mercado

	➜Desenho e modelagem do projeto

	➜Enquadramento no programa 

de incentivos

	➜ Informações sobre financiamentos  

e crédito

	➜ Informações sobre impostos e taxas 

	➜Seleção de localidades potenciais

	➜ Identificação de áreas industriais e instalações

	➜Facilitação no contato com prefeituras e órgãos

	➜Apoio para visitas em campo

	➜ Identificação de fornecedores locais

	➜Facilitação para treinamento de mão de obra

	➜ Interface com órgãos do governo e regulatórios

	➜Apoio na obtenção de licenças e infraestrutura

A Invest Paraná é um importante instrumento de apoio a empresas  
locais e novos investimentos, acompanhando todas as fases do  
projeto com serviços de classe mundial. A agência atua como  
ponte entre governo e iniciativa privada, auxiliando no  
levantamento de dados, fornecimento de informações  
e tomada de decisões estratégicas. 

The Invest Paraná is an important support instrument for local businesses and 

new investments, monitoring all phases of the project with world-class services. 

The agency acts as a bridge between the government and the private initiative, 

assisting in data collection, providing information and strategic decision-making. 

Market information and intelligence

Project design and modeling

Compliance with the incentives program

Information on financing and credit

Information on taxes and fees 

Support during launching and dissemination

Support and expansion of new projects

Supplier development

Support for studies and research

Selection of potential locations

Identification of industrial areas and facilities

Facilitation in contacting cities and agencies

Support for field visits

Identification of local suppliers

Facilitation for labor training

Interface with government and regulatory agencies

Support in obtaining licenses and infrastructure

OUR SERVICES

APOIO AO
INVESTIDOR

INVESTOR SUPPORT

AFTERCARE
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	➜ SETOR ESTRATÉGICO NA 

GERAÇÃO DE EMPREGO E RENDA

	➜ 124.497 PESSOAS EMPREGADAS

	➜ 42.134 ESTABELECIMENTOS

	➜ EXCELENTE INFRAESTRUTURA DE 

COMUNICAÇÃO E TRANSPORTE

	➜  STRATEGIC SECTOR FOR JOB 
AND INCOME GENERATION

	➜  124,497 EMPLOYED PEOPLE

	➜ 42,134 ESTABLISHMENTS

	➜  EXCELLENT TELECOMMUNICATION AND 
TRANSPORT INFRASTRUCTURE

TURISMO

COM 14 REGIÕES TURÍSTICAS, O PARANÁ POSSUI 
POTENCIAL E VOCAÇÃO PARA DESENVOLVER 

AINDA MAIS O SETOR DE TURISMO. COM 
EXCELENTES RECURSOS NATURAIS, CULTURAIS 

E UMA GASTRONOMIA EXTREMAMENTE 

RICA, É TAMBÉM O ESTADO ONDE FICA 
LOCALIZADO O PARQUE NACIONAL DO IGUAÇU, 

COM A MAIOR CATARATA DO MUNDO.

TOURISM

WITH 14 TOURIST REGIONS, PARANÁ HAS A HUGE POTENTIAL TO FURTHER DEVELOP 
THE TOURISM SECTOR. WITH ABUNDANT NATURAL AND CULTURAL RESOURCES, 
AND A DIVERSIFIED GASTRONOMY, IT IS ALSO THE STATE WHERE IGUAÇU NATIONAL 
PARK IS LOCATED, WITH THE LARGEST WATERFALL SYSTEM IN THE WORLD.
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 SÃO 399 MUNICÍPIOS, 

COM SANTUÁRIOS ECOLÓGICOS, 

BIODIVERSIDADE, DESTINOS E 

ROTEIROS BEM-ESTRUTURADOS.

	➜ Escolhido como destino por mais de 
900 MIL TURISTAS ESTRANGEIROS  
EM 2018 

	➜ FOZ DO IGUAÇU - 3º DESTINO 
MAIS VISITADO do Brasil 

	➜ PARQUE NACIONAL DO IGUAÇU - 

1.895.508 visitantes em 2018 

	➜ CURITIBA - 3º DESTINO PARA 
NEGÓCIOS do Brasil

	➜ 4º ESTADO NO RANKING 
de chegada de turistas 
internacionais

	➜ MAIOR MALHA 
AEROVIÁRIA 
DO BRASIL

	➜ AUMENTO DE 30%  

NOS VOOS SEMANAIS 
DOMÉSTICOS em 2019 -  

mais turismo, negócios 

e empregos

	➜ 40 AEROPORTOS - 
2 internacionais, 
incluindo o aeroporto 
com o melhor terminal 
de passageiros do Brasil

	➜ Chosen as a destination by over 
900 THOUSAND FOREIGN TOURISTS IN 2018

	➜ FOZ DO IGUAÇU - 3rd MOST VISITED  
DESTINATION in Brazil

	➜ IGUAZU NATIONAL PARK - 
1,895,508 visitors in 2018

	➜ CURITIBA - 3rd BUSINESS DESTINATION 
in Brazil

	➜  LARGEST AIR NETWORK IN BRAZIL

	➜ 40 AIRPORTS - 2 international,  
including the airport with the best 
passenger terminal in Brazil

	➜ 30% INCREASE IN DOMESTIC 
WEEKLY FLIGHTS in 2019 - more 
tourism, business and jobs

	➜ 4th STATE IN THE RANKING of 
international tourist arrivals

 THERE ARE 399 CITIES, WITH ECOLOGICAL 
SANCTUARIES, BIODIVERSITY, DESTINATIONS 
AND WELL-STRUCTURED ITINERARIES.
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	➜ A MELHOR CIDADE DO 
BRASIL PARA SE VIVER

	➜ A 2ª MELHOR CIDADE  
PARA NEGÓCIOS DO BRASIL

	➜O melhor acesso ao Mercosul 
(mercado com PIB de US$ 2,49 trilhões) 

	➜ Uma das cidades mais inovadoras 
da América Latina 

	➜ A cidade mais inteligente do Brasil 
(Smart Cities) 

	➜ A melhor infraestrutura do  
Sul do país Brasil

	➜Mão de obra 2 vezes mais produtiva 
em determinados setores quando 
comparada à de outros estados do Brasil 

	➜O 2º maior polo de inovação tecnológica 
do Brasil 

	➜ Um dos melhores destinos para 
investimentos e negócios do Brasil 

	➜ As melhores empresas de utilities do 
país (saneamento, distribuição de energia, 
telecom) 

	➜O 2º maior porto em transporte de 
contêineres do Brasil 

	➜ A melhor estratégia de investimentos 
da América do Sul (Financial Times)

THE BEST CITY ON BRAZIL TO LIVE IN

THE 2nd BEST CITY FOR BUSINESS IN BRAZIL

The best access to MERCOSUL 
(US$ 2.49 trillion GPD market)

One of the most innovative city  
in Latin America

The smartest city in Brazil (Smart Cities)

The best infrastructure in Southern Brazil

Workforce twice more productive in certain 
sectors when compared to other Brazilian states

The 2nd largest polo for technological 
innovation in Brazil

One of the best destinations for 
investments and business in Brazil

The best utility companies in the country 
(sanitation, power supply, telecommunication)

The 2nd largest container shipping  
port in Brazil

The best investment strategy of South 
America (Financial Times)

POR QUE INVESTIR 
NO PARANÁ?
WHY INVEST IN PARANÁ?

O PARANÁ É O ESTADO QUE POSSUI: 
PARANÁ IS THE STATE THAT HAS: 
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ESTE É O PARANÁ. 
VAMOS CONVERSAR?
THIS IS PARANÁ.  
LET'S TALK?

HÁ MUITO  
PARA CONHECER. 
HÁ MUITO A FAZER.
THERE IS A LOT  
TO DISCOVER. 
THERE IS A LOT TO DO.

Tel: 41 3350 0300
www.investparana.org.br

@InvestParana

@invest_parana

/company/invest-parana

/InvestParanaBR


